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NCCNEAOBAHUA

A.JI. XocpoeB

Hosblii 3aBeT B konTckoMm «Anokanuncuce Ilerpay»
(Nag Hammadi Codex VII. 3: 70. 13-84.14)

B crarbe Ha OCHOBE MHOTOYHMCIIEHHBIX TPUMEPOB aBTOP JOKA3bIBAET, YTO HOBO3aBETHBIC LIUTATHI,
BCTpEYAIOIIUeECs B amoKpupuueckoM «Amnokanumcuce [lerpa» (cauackuil TUaeKT), BOCXOAAT HE K
cannckoMy nepeBoay HoBoro 3aBera, a k 6oxaiipckomy.

Kniouesvie cnoea: KONTCKUN A3bIK, CAUICKUNA UATEKT, OOXaHpPCKU JUAJIEKT, KOITCKUE MEPEeBOIBI
Hogoro 3aBera, XxpucTHAaHCKUE anlOKPU(BL.

Ve naBHO OBLIO 3aMEYEHO, UTO CauJCKUN nuanekT «Anokamumncuca [lerpa» (maree —
AnoxIlemp)' conep uT HapsAAy ¢ OTUCTIMBBIMH CIEJAMH BJIHAHHS BEPXHEETHIETCKHX
JTHANIeKTOB (IpeX/ie BCcero cy0axMHUMCKOI0, WU JTHKOMOIUTAHCKOT0) MHOTOYHCIIEHHBIE
cienbl BIMSIHYSI HIDKHEETUIeTcKoro, T.e. 6oxaipckoro, auanekra. [Ipexxae Bcero sTo xaca-
€TCA q)OHeTl/IlIeCKI/IX, CUHTAKCHUYECKHUX M JIEKCMYECKUX OTKJIOHEHHUH OT HOpMaTHUBHOI'O Ca-
nackoro”. C Apyroii CTOPOHBI, GBIIO OTMEYEHO U TO, uTO aBTOp Anoxllemp cpemy mpounx
HOBO3aBETHBIX COYMHEHHH Yarle Bcero obpammancs Kk Eganeenuro om Mamgpes (Meh) n Ilo-
cranusm IHempa (1 n 2[emp)’.

YkazaHue Ha HOBO3aBETHBIC IIUTATHI HE MOILIO, OHAKO, JAITbIIe MPOCTOH KOHCTATAIUH,
TpUYeM 3TH TUTATHI B Anokllemp cpaBHUBAINCH HE ¢ KONTCKUM riepeBogoM Hooro 3aBe-
Ta, a (B My4IlleM cy4ae) C TPeYeCKUM TEKCTOM.

Hwxe mokaxy, 4To HanW9ue CIeIoB OOXalpCKOro MuajekTa B sI3bIKE HAIETO COUMHEHHS
MOXeT OBITh MOJKPETIEHO CPaBHUTENBHBIM aHAJTN30M HEKOTOPHIX HOBO3ABETHBIX IIWTAT,
KOTOpHBIE, KaK MPaBHJIO, ABJSIFOTCS HE MOUIMHHBIMU IIMTaTaMH, a cKopee mapadpazamu. Ha-

' OztHO M3 caMBIX HHTEPECHBIX PAHHEXPHCTHAHCKHMX COUMHEHHIT, IOTIE/IIee 10 HAC B COCTaBe TaK Ha3hIBAEMOi
oubmmorexkn u3 Har Xammanu (0 cOUMHEHHMSX, €€ COCTaBISIONMX, cM.: XocpoeB, 1991, 26-34; 48-56). He no-
eI 10 Hac opuruHain Anoxllemp ObUI HaNKMCaH MO-TPEYECKH, 1O Beeil BuanmMocty, B koHue Il B. Pycckuii
NiepeBo, MPEIMCIIOBIE U KOMMEHTapHii cM.: Xocpoes, 1997, 312-340.

% O Goxaiipusmax B Anoxllemp W B A3bIKOBOM OTHOLIEHHH POJICTBEHHOM €My COYMHEHHH M3 TOTO ke KOJleKca,
a uMeHHO Bo «Btopom cioe Bemukoro Cuda» (NHC VII. 2, nanee — 2CaCugh), em.: Khosroyev, 1995, 34-35;
Xocpoes, 1997, 55-57; cm. Tarke: Khosroyev, 2009, 2009a, 2010. 3ameuy, uto uu m3narenn 2CiCugh («The
language of the tractate is Sahidic Coptic, with Some Interference from Dialectal Forms, as is Common in the Nag
Hammadi Library»: Riley B Pearson, 1996, 130; cp.: Painchaud, 1982, 3—4, «La langue du traité»), Hu u3natens
Anoxllemp (Desjardins B Pearson, 1996, 201 ci1.) He 0TMeHaloT 3Tol 0COOEHHOCTH s3bIKa TpakTaToB. [locnennuii
u3narens Anoxllemp B pasnene «Languagey, MoguepKkuBast, 4TO OTKIOHEHUs OT CTaHJAPTHOrO CaHICKOro o0y-
CIIOBJICHBI «BIIMSIHHEM BEPXHECTHMIICTCKUX [MAJCKTOB», TOBOPHT M O TOM, 4TO «some Lower-Egypt features are
present both in morphology and syntax» («HEKOTOpBIE HIIKHEETHIIETCKHE OCOOSHHOCTH NPUCYTCTBYIOT Kak B
Mopdosoruu, Tak ¥ B cuHTakcuce»; Havelaar, 1999, 22); uccnenoBarenpHuna npeasaraeT HECKOJIbKO OTBETOB Ha
BOIPOC O MPOMCXOXKJIEHHU JTOTO BIMSHUS, U3 KOTOPHIX OJHH, a UMEHHO «it could be a Sahidic translation of a
Bohairic text» («BO3MOXHO 3TO CauJCKWii mepeBoj Ooxaiipckoro Tekcray; ibid., 28-29), mpexacraBnsercss MHE
HauOosee MpaBIoNoJOOHBIM (C 3aMEHOMU, OJJHAKO, translation Ha transposition), y4uTbIBas «KOUEBaHUE» TEKCTOB
U3 OJIHOM JAMAJICKTHO CPe/ibl B APYTYIO W MX HEOJHOKpaTHOE nepenuchiBanue (moapodxee cM.: Khosroyev, 1995,
23-60; Xocpoes, 1997, 44—-100).

3 Tuckett, 1986, 117—124; Pearson, 1990, 67—74; Havelaar, 1999, 131-169. Mexy TeM JJaJIeKo He Bce HOBO-
3aBETHbIC LUTATHI U alUI03UK B TeKcTax u3 Har Xammaau oTMedeHs! B ()yHAAMEHTAIBHON U MOKA SANHCTBEHHOM
pa6ote: Evans, 1993.

Xocpoes AJI., 2013

79



80

NCCNENOBAHUA

OnroJieHUe 3TO MpeCTaBIsIeTCss MHE BeCbMa BaXKHBIM JIJIS TIPOSICHEHHsI BOIIpOca O BO3pacTe
MepeBo/ia HOBO3aBETHBIX COYMHEHUI Ha OOXalpCKUi JUAIEKT, a TaK)Ke O paclpoCTpaHEeHHO-
CTH 9TOTO MepeBOJIa B KOMTCKOI Cpejie i ero poin’. BoT 06HapyKeHHbIe MHOH MpUMephI:

>71.30. CrioBocoueranue it KAOM (GYKB. «1aBaHHe BEHIa»), KOTOPOE OTCHLIAET HAC K
Mqgh 27. 29 (ko TAEEavTeG otépavov €€ dxovBdv €nédniov €ml Thg keoAfig avtod),
MBI HaXOAUM B 0OXalpCKOM MepeBojie 3TOro maccaxa: T KAOM: OYXAOM <...> AYTHI(
E€XEN TEUAPE; canICKuii e TEKCT UCTIONB3YET B 3TOM Macca)xe IPYyroi riaroi, a MMEHHO
ayTarod’.

73.3—4. NEPENIMHHYE () EBOA 211 TOYCMH, T.€. «a TOIHI (HapoJa) TeM BpeMEHEM
Kpuyanu B roaoc». OueBuaHO, 3Ta (pasza nompasymeBaer pacckaz Mg 27.23 (...Ekpokov:
Stavpocov ovtov; cp.: Mk 15.13—14). B GoxaiipckoM nepeBoze it Kpowydlw uenonb3o-
BaH IJ1aroj () EROA (Kak ¥ B HAIlIEM TEKCTE), B CAHJICKOM — II1aroi XIWKAK EBOA.

73.13-14 u 76.21-22. 2€NRAAEEYE <...> AYWM 2E€NKOYP. DTO CoUYeTaHHE, BOCXO-
mamiee kK Mg 11.5 (tvphol <...> kol koEol), B O0XallpckoM MepeBojie MepeaHo Kak
HIREAAEY <...> NMIKOYP', a B cannckoM umeeT hopmy TIRAAE <...> TTAA.

73.31-32. nipequriwe Nte nyaxe. Coderanue nepeaaet rped. DANpEtal <...> 100
Adyov (JIx 1.2). B 6oxaiipckoM mepeBojie OHO MepeaaHo Kak NMPEWHWL MIMCAXIL, B
TO BpeMsi KaKk B CaMJCKOM TEKCTE€ I'pedyeckoe LTMMNPETOL OcTaBieHO 0e3 mepeBoja
(N2YTEPETHC MINWYAXE).

74.4. ATKPO(| mepenaet rpedyeckoe 6doloc (B HoBom 3aBete omHaxmsl B [[lemp 2.2).
B GoxaiipckoM nepeBojie HaXOAUM Ty ke GopMy ATXPO(|, B CalJCKOM Xe IepeBojie
JUTSL 3TOTO MPHIIAraTeIbHOTO MCIOJb30BaHa ONMKCaTelbHAsS KOHCTPYKIHUSA (€ TEMI KPO(
HMoHT().

74.22-24. 2€N20€EINE AP €ROA N2HTOY EYNAWWOIE €YXE OYya €TMNTHME
«60 HEKOTOpbIE U3 HUX OYAYT MOHOCUTh UCTHHY». 3/1€Ch Mbl UMEEM JIEJIO C BOJBHOW LIU-
tarod u3 2llemp 2. 2: kol moAAol €€okoAovBNoovVoY aTAV Tolg doelyeiag U odg M
000G Tfg AAnBelog PAocenuNnOnoeTon. B GoxaiipckoM mepeBojie MOCIeqHsIsl 4acTh (pas3bl
(Ha4uHas ¢ 8L 0VG...) IIacuT: EROA 2ITOTOY EYXE OYA €EPMWIT NTE TME-6MHI (4T
MOJHOCTHIO COOTBETCTBYET HalIeMy TeKCTY — 0e3 PMWIT NTE), B caugcKoM ke repeBojie
3aCBUICTEIBCTBOBAHO JIPYroe YTCHUE MMaccaxa, a UMEHHO [IEOO0Y NTMNTEPO, T.¢. pedub B
HEM HICT O «IIOHOLICHUH CJIaBhl [apcTBa» (IMEOO0Y NTMHTEPO).

76.8. COYPE NNOXE SBISIETCS CauIU3UPOBaHHOM (hopMoit boxalpckoro ciiopa CEPOXI
(Crum, 354b: «thistle»), KOTOPOMY B IpEUECKOM OpUTHHAJIE COOTBETCTBYeET TpiBolog (Mg 7.16),
a B CauJICKOM IepeBozie APOOYE.

77.23-24 €Y1 €20YN €XIl TMIUTME «mnpuueM OHM MPOTHBOCTOAT MCTHHE. [1o BCei
BEPOSITHOCTH, MbI MMeeM Jieno ¢ ajutosueid k 27um 3. 8: obtor avlictavion Tf GANBeLq.
CoBepIlIeHHO OYEBHIHO, YTO HAalll TEKCT CTOMT ropas3io Oyivke K 00XallpckoMy NepeBoy
(cet edoyn eopenl TMHTHME), ueM K cauackomy (€Y1 OYBE THME).

* IMocrne 0GHAPY>KEHHsT HOBO3ABETHBIX TEKCTOB Ha GOXAPCKOM JuanekTe B pykomucsx IV B. (Hanpumep, «EBarresue
ot Noannay; n3nanve cM.: Kasser, 1958) npeBHOCTE G0Xaipckoro rnepeBojia He BbI3bIBAaeT COMHEHHs. BerioMHmM, o1Ha-
KO, YTO 33 HECKOJBKO JIeT 0 Mybnmkaimn Kaccepa n3-3a OTCYTCTBUSI PaHHHX OOXaipCKHMX PYKOIMCEH 9TO He ObLIO
CTOJIb OYEBUIIHBIM M TaKOH BEJIMKWIA KomTOJIOT, Kak /1. Kane, u3nasas nepramenusiii gparment «[locnanus k Q-
nuinam» koHna [V — Havana V B., nucai: «It is written in a dialect very close to Bohairic and is three or four centuries
earlier than the earliest Bohairic literary text known» («oH HanmcaH Ha qUaNeKTe OYeHb OJIM3KOM K OOXalpCKOMY H Ha
TpH-YeTHIpe BeKa CTaplile APeBHEHIINX N3BECTHBIX JINTEPATYPHBIX TEKCTOB Ha Ooxatipckom»; Kahle, 1954, 377).

’ Bhijie/IeHHbIE KUPHBIM WPHGTOM UdPHI B Havasle af3alla MOKa3biBAIOT CTPAHHUILY PYKOIHCH H CTPOKY.
Boxaiipckuii rekct HoBoro 3aBeta npusojurcs no uzganuto: Horner, 1898—1905; cannckuii: Horner, 1911-1924.

% To e cnoBocoueranue (1 MMKAOM) MOABIAETCA PU ONMCAHMM KpeCTHOH cvepT Mucyca u Bo 2CaCudb
(NHC VILI. 2:56. 12-13).

7 CriestyeT OTMETHTE M (OPMY MH. 1. RAAEEYE — REAAEY B 06OUX TEKCTaX.



NCCNEAOBAHUA

77.33-78. 1. €YP €1€NQWOT N2PAT 2 MAWAXE OYyKB. OHHU MOCTYNAIOT C MOUM CJIO-
BOM, KaK TOProBIED. @pa3za sBiseTcs IPUCTIOCOOIEHHON K KOHTEKCTY uTaroi u3 2Kop 2.17
(ol xomniedovieg OV AdYov 100 BeoD, T.e. «Topryrommue cioBoM boxbsrmy»). B Ooxaiip-
CKOM MepeBoJe TEKCT MMEeT BHI: €YEPIERWWT MICAX! M|, B cauackom xe —
€T(pl.)O NEWWT MNWAXE MIMNOYTE. Takum 00pa3oM, MBI BUAWUM, YTO TJIarojbHOE
coyeranue P EIEMWWT (= Kkowniedw) mnpeacrasisier coOol cauau3UpoBaHHYI (opmy
Goxalipckoro €p IERMWT (cp. canackoe P €W T)®.

78.24. NMIKAKE €TCAROA «TbMa BHeHHs (T0 okdtog 10 €&dtepov: Mgh 8.12; 22.13;
25.30). Oto BeIpaxkeHUe B OOXaHPCKOM TepeBojie UMEET TY ke opMy, UTO M B HaIlleM TeK-
cTe: TMIXAKI ETCAROA, B CAUICKOM XK€ — IMKAKE ETIIROA.

78.26-29. OYTE AP NTOOY NHCENNHOY €20YHN AN AAAAN OYTE NCEKW® AN NNH
€TNHY OYKB. «BeJlb HM CAMHU HE BOMIYT BHYTPb, HO U HE MYCTAT T€X, KTO COOUPACTCS BOUTI.
[epen Hamu miprciocobIeHHast K KOHTEKCTy nutara u3 Mg 23.13 (2 nuio MH. 4. OpUTHHA-
Jla 3aMEHEHO Ha 3 JHI0 MH.Y., a HaCTOsAIIee BpeMsi — Ha KOHBIOHKTHB B 3HaUY€HHH Oymy-
miero). Hamn TeKCT COOTBETCTBYET 0OXaWpCKOMy IMepeBoAy: N-OWTEN AP TETENNHOY
€DHOYHN AlN* OYAE NH €6NHOY TETENXW HMMOY AN €1 EDOYN; cCauCKHUil K& UMeeT
dopMy: NTWTH FAP NTETHNBHK AN €20YN OYAE NETBHK €20YN NTETHKW MMOOY
AN RWK €20YN).

79.29-30. €YPIKE MMOOY 2 TMOAIT NTE NIWOPIT MMA HOIMOOC OYKB.: «IpUveM
OHH 00paIarTcs K Cyy MepBBIX MECT T cuaeHus». Codetanue NIWOPTT MMA TI9MOOC,
oTchutatomee Hac K Mgh 23.6 (ot mpmtokoBedpion), umeer B Anoxllemp Ty xe Gopmy, 4To
B 0OXalipCKOM MEpPEeBOJAE €BaHTENbCKOTO TekcTa (MIYOPTT MMA N2EMCIL; cp.: MMA
HM2MOOC NWOPTT B canICKOM). PIKE <...> 2~ TaKKe SBISETCS 00Xaiipr3MoM (B CauICKOM
PIKE ()& -), YTO COOTBETCTBYET rpedeckoMy €kkAive mpodc (Crum, 292a).

83.27 ci1. OYON NIM ETE OYNTA( CENAT NHA( AYW OYOHN NAP 20YO €pO( - IH
A€ €TE TIMIITA( {...)) CENAUIT] NMTOOT( «BesikoMy, KT HMeeT, OyeT JaHo, W OH
OyzeT UMeTh B U300WIIMU. A TOT, KTO HE UMeeT <...>y Hero OyJeT B34To...». [lepen Hamu
utara u3 Mg 13.12: Sotig yop €xetr, doOMoeTon odT® Kol TepLooevdnoetal 6oTig d¢
ovK Exet, <kal & Exer>'" dpbroeTon BT owTod (cp. Mgh 25.29). B Goxaiipckom mepeBoe
yutaeM: ¢H CAP ETEOYON NTAY €YET NA( OYO2 €PE OYON €P 20YO €pOd. $H
A€ €TE MMON NTA {($H ETENTOT) EYEOA( NTOT(; B cCaUICKOM — METEOYNTAY
rap cenat Nag NOP20YO0. AYW METEMMNTAY [IKEETEOYNTAYC) CENAUIT(
NTOOT(. OTY4eTnMBO BHUAHO, YTO LMTATa B HaIIeM COYMHEHHMH W Ooxalpckuil mepeBon
M 13.12 (otBiekasice ot Fut. I u ¢popmer rmarona ([IT# B mepBoM ciydae u Fut. III u xapak-
TepHO#t 11 60Xaiipckoro GopMEl OAZ BO BTOPOM) SBIAIOTCS MOYTH MACHTHUHBIME ' .

MHe KaxkeTcsi, 9TO IpUBEICHHBIE TPUMEPHI JOCTATOYHO HAIEKHO JTOKA3BIBAIOT, YTO TIe-
peBomunk Anokllemp Men B CBOEM pacmopsbKeHUH KonTckuil Tekct HoBoro 3aBera, s3bIK
KOTOPOTO OBLT cKOpee 60XalpCKUM, HEKEN CauJICKAM, TTO3TOMY He 0€3 OCHOBaHHS MOYKHO

8 Cp.: MNpPwwe eko Meww7 Anwaxe TrioYTE, T.e. «He ynoao6siics Topropuam ciosa boxwuero» B
«[Toyuennsx CunsBana» (NHC VII. 4:117. 29-30).

° 51 OIYCTHII TEKCT, KOTOPKIH PEePhIBAET LUTATY H SABISETCSH OTCTYIICHHEM OT TEMbL.

' 3neck 1 nanee B yrioBble CKOGKH B3ST TEKCT, KOTOPBIil OTCYTCTBYET B HaIIeil IUTATE.

' Co ccrinkoit Ha ITonoykozo (Polotsky, 1987, S. 69, Anm. 17) Xasenaap mcnipapisieT TeKCT M mocie AY®
BcTapiseT emie COYM) (Havelaar, 1999, 67, 50). OnHako B npuBeeHHOM MecTe [1oioykuil, CChUIasiCh UMEHHO Ha
Ham naccax, nuiet: «Im Boh. und Fajj. fillt das Existenzwort vollstindig mit dem unbestimmten Pronomen
zusammen» («B 6ox[aiipckom] u daiito[mMckoM auanekTax] cnoBo [, 0003HayaroIee] cyIecTBOBaHUE MOJTHOCTBIO
COBIAJIAET C HEOMPE/IEIICHHBIM MECTOMMEHNEM») U 1o3ToMy «unterdriickt das Boh. das eine ouon (‘haplographische
Ellipse’ oder ‘Teleskopierung’) <...> so auch NHC VII 83:29» («6ox[alipckuii] mogasiseT ouon (,,ramiorpadu-
YECKHUI AIUTUIC WIH ,,TelieckonupoBanue’) <...> Tak xe B NHC VII 83:29»). Ecnu cMOTpeTh Ha 3TOT maccax Kak
Ha Ooxaiipckuil (XOTS M CHJIBHO CauJM3UPOBAHHBIN) TEKCT, MPEUIOKEHHAs U3JaTelIbHULICH MpaBKa OKa3bIBaeTCs
COBEPIIEHHO HE HYKHOM.
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npearnonarate (MpUHUMas BO BHUMaHHE U pyrue 60xaipu3Mbl TEKCTa), 4TO MEPBOHAYAIb-
HBIA TIEpeBOJ C I'PEYecKoro nenajics B cpele ObIToBaHUS Ooxailpckoro QuaiekTa W 4To
HO3/IHEee, OKa3aBIINCh B CAaMJ0SA3BIYHON cpene, Anokllemp pyu HEOAHOKPATHOM MEpPEHChI-
BaHHH OBLT CAHIH3UPOBAH .
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Summary

A.L. Khosroyev
New Testament in the Coptic “Apocalypse of Peter”
(Nag Hammadi Codex VII. 3: 70. 13-84.14)

On the basis of many examples the author demonstrates that the quotations from the New Testa-
ment in the Coptic “Apocalypse of Peter” (Nag Hammadi Codex VII.3) go back not to the Sahidic
translation of the New Testament but to the Bohairic one.

2 Mosxuo aymath, uto u nepeogunk 2CiCugh (ecinu mepes HAMH He OJMH M TOT e 4elOBEK; Cp. BbIIIE: Ha-
9ajo MpUM. 2) TaKxkKe MOJIb30BaICs 00XalpCKUM, a He CAaHICKHM IEePeBOIOM €BaHTeIbCKUX TeKCTOB. Tak, Hampu-
Mep, B OIMCAHWH U3JEBATEILCTB Hax MncycoM HaXoauM 37ech coueTaHne NEY210YE HCWT MIMKAW, T.e. KOHH
OUIIM MEHSI TOCOXOMY, TJIe TSl FPEYECKOro ETVNTOV YIMOTPeOIIeTCs TOT XKe, 4To u B Goxaiipckom mepeBome Mg
27.30, rmaros 210Y1; B CauJICKOM HCIIOJIb30BaH IJIaroji PW2T ¢ TeM ke 3HaYeHHEM; YIoTpeOieHre riaroia 210Y1
¢ mocneayonmm NCA-/ TCW= (co 3HaueHueM: «after, upon or emphatic»: Crum, 733a) xapakTepHo s Goxaiip-
ckoro (cp. Mn 18.10, rae ast Eroncey OV <...> 80OAOV «ymapui paba» B 60XallpCKOM MEPEBOE CTOUT A([21OY1
TCA $RWK, a B CauICKOM — A(PE2T M2HM2aA). [IprMepsl MOXKHO MPOIOKUTE. K BCeCTOpOHHEMY HCCiIe0Ba-
HUIO TOr0 TEKCTa s penoarar o0paTuThes B OvKaiiiiee Bpemsl.



